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Oznake postopkov

**I

dkok

***I

Postopek posvetovanja

vecina oddanih glasov

Postopek sodelovanja (prva obravnava)

vecina oddanih glasov

Postopek sodelovanja (druga obravnava)

vecina oddanih glasov za odobritev skupnega stalisca
absolutna vecina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali
spremembo skupnega stalisca

Postopek privolitve

absolutna vecina poslancev Parlamenta, razen v primerih,
navedenih v ¢lenih 105, 107, 161 in 300 Pogodbe ES in ¢lenu 7
Pogodbe EU

Postopek soodlocanja (prva obravnava)

vecina oddanih glasov

Postopek soodlocanja (druga obravnava)

vecina oddanih glasov za odobritev skupnega stalisca
absolutna vecina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali
spremembo skupnega stalisca

Postopek soodlocanja (tretja obravnava)

vecina oddanih glasov za odobritev skupnega besedila

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki jo predlaga Komisija.)

Spremembe zakonodajnega besedila

Pri spremembabh, ki jih predlaga Parlament, je spremenjeno besedilo
oznadeno s krepkim poSevnim tiskom. Pri aktih o spremembi je besedilo,
ki povzema obstojeco dolocbo, ki jo Parlament Zeli spremeniti, medtem ko je
Komisija ni spremenila, oznaceno s krepkim tiskom. Morebitni izbrisi
tovrstnega besedila so oznaleni z [...]. Besedilo, zapisano v navadnem
poSevnem tisku, oznaduje tehniénim sluZbam namenjeni del zakonodajnega
besedila s predlaganimi popravki, ki se upostevajo pri pripravi kon¢nega
besedila (na primer, oCitne napake ali izpustitve v zadevni jezikovni
razlicici). O teh popravkih odlocajo pristojne tehni¢ne sluzbe.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA
o predlogu Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive Sveta
87/372/EGS o frekvencnih pasovih, ki jih je treba zadrzati za usklajeno uvajanje javnih

vseevropskih celi¢nih digitalnih kopenskih mobilnih komunikacij v Skupnosti
(KOM(2008)0762 — C6-0452/2008 — 2008/0214(COD))

(Postopek soodlo¢anja: prva obravnava)
Evropski parlament,
— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (KOM(2008)0762),

— ob upostevanju ¢lena 251(2) in ¢lena 95 Pogodbe ES, na podlagi katerih je Komisija
Parlamentu podala predlog (C6-0452/2008),

— ob upostevanju ¢lena 51 svojega poslovnika,
— ob upostevanju porocila Odbora za industrijo, raziskave in energetiko (A6-0276/2009),
1. odobri predlog Komisije, kakor je bil spremenjen;

2. poziva Komisijo, naj zadevo ponovno predlozi Parlamentu, ¢e namerava svoj predlog
bistveno spremeniti ali nadomestiti z drugim besedilom;

3. naroci svojemu predsedniku, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji.

PREDLOGI SPREMEMB PARLAMENTA"

k predlogu
DIREKTIVE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o spremembi Direktive Sveta 87/372/EGS o frekvencnih pasovih, ki jih je treba zadrZati za
usklajeno uvajanje javnih vseevropskih celi¢nih digitalnih kopenskih mobilnih komunikacij v
Skupnosti

(Besedilo velja za EGP)

* Politi¢ne spremembe: krepki lezeéi tisk oznacuje novo ali spremenjeno besedilo, simbol I pa tiste dele besedila,
ki so bili ¢rtani. Popravki in prilagoditve tehni¢nih sluzb: navadni lezeci tisk oznacuje novo ali
spremenjeno besedilo, simbol || pa tiste dele besedila, ki so bili ¢rtani.
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PE 000.000

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in zlasti ¢lena 95 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora!,

ob upostevanju mnenja Odbora regij?,

v skladu s postopkom iz ¢lena 251 Pogodbe?,

ob upostevanju naslednjega:

(D)

2)

€)

V Direktivi Sveta 87/372/EGS z dne 25. junija 1987 o frekvencnih pasovih, ki jih je
treba zadrZati za usklajeno uvajanje javnih vseevropskih celi¢nih digitalnih kopenskih
mobilnih komunikacij v Skupnosti*, ki sta jo dopolnila Priporo¢ilo Sveta z dne
25.junija 1987 o usklajenem wuvajanju javnih vseevropskih celi¢nih digitalnih
kopenskih mobilnih komunikacij v Skupnosti® in Resolucija Sveta z dne
14. decembra 1990 o sklepni fazi usklajenega uvajanja vseevropskih kopenskih javnih
digitalnih mobilnih celiénih komunikacij v Skupnosti (GSM)®, je priznana potreba, da
se za gospodarski razvoj Skupnosti v celoti uporabijo viri, ki jih zagotavljajo sodobna
telekomunikacijska omreZja, zlasti mobilne radijske storitve. Priznana je edinstvena
priloZznost, ki jo zagotavlja prehod na drugo generacijo celi¢nega digitalnega
mobilnega komunikacijskega sistema za vzpostavitev pravih vseevropskih mobilnih
komunikacij.

Frekvencna pasova 890-915 MHz in 935-960 MHz I sta bila zadrzana za javne
vseevropske celicne digitalne mobilne komunikacijske storitve, ki jih je treba
zagotoviti v vsaki drzavi Clanici v skladu z enotno specifikacijo, znano kot GSM. Nato
je bil t. i. razSiritveni pas (880-890 MH7 in 925-935 MHz) na voljo za delovanje
GSM, skupaj pa so ti frekvencni pasovi znani kot frekvencni pas 900 MHz.

Od leta 1987 so se razvile nove digitalne radijske tehnologije, ki lahko zagotavljajo
inovativne vseevropske elektronske komunikacije, ki lahko delujejo skupaj z GSM v
frekvenénem pasu 900 MHz v tehnolosko bolj nevtralnem regulativnem okviru.
Frekvencni pas 900 MHz ima dobre lastnosti Sirjenja, ki pokrivajo vecje razdalje kot
pasovi vi§jih frekvenc in omogocajo razsiritev sodobnih glasovnih, podatkovnih in
multimedijskih storitev na manj poseljena in podezelska obmocja.

[ Y N T R N

UL C,, str..

UL C,, str..

UL C,, str..

UL L 196, 17.7.1987, str. 85.
UL L 196, 17.7.1987, str. 81.
UL C 329, 31.12.1990, str. 25.
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(4)

(4a)

©)

(5a)

Za prispevanje k ciljem notranjega trga in pobude 12010 ,,Evropska informacijska
druzba za rast in zaposlovanje*! ter za &im veéje izboljSanje konkurenénosti z
zagotavljanjem velike izbire storitev in tehnologij uporabnikom je treba ob ohranjanju
razpolozljivosti GSM za uporabnike po vsej Evropi omogociti, da druge tehnologije
uporabljajo frekvencni pas 900 MHz za zagotavljanje dodatnih zdruzljivih naprednih
vseevropskih storitev, ki bi lahko delovale skupaj z GSM.

Prihodnja uporaba frekvencnega pasu 900 MHz, zlasti pa vpraSanje, koliko c¢asa bo
GSM ostala referencéna tehnologija za skupno tehnicno delovanje v tem
frekvencénem pasu, je vpraSanje strateSkega pomena za notranji trg, ki ga je treba
preuciti skupaj 7 drugimi vpraSanji politike Skupnosti za brezZicni dostop v
prihodnjih programih radijskega spektra, ki bodo sprejeti v skladu z Direktivo
Evropskega parlamenta in Sveta 2002/21/ES z dne 7. marca 2002 o skupnem
regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omreZja in storitve (okvirna
direktiva)®, kakor je bila spremenjena. V teh programih bodo politiéne smernice in
cilji za strateSko nacrtovanje uporabe radijskega spektra, dolocene v tesnem
sodelovanju s Skupino za politiko radijskega spektra (RSPG).

Liberalizacija uporabe frekvencnega pasu spektra 900 MHz bi lahko povzrocila
izkrivljanje konkurence. Zlasti bi bili lahko zapostavljeni nekateri mobilni operaterji,
ki jim ni bil dodeljen spekter v frekvenénem pasu 900 MHz, v smislu stroSkov in
ucinkovitosti v primerjavi z operaterji, ki bodo lahko zagotovili mobilne storitve tretje
generacije v tem frekvencnem pasu. Drzave Clanice lahko v skladu z regulativnim
okvirom o elektronskih komunikacijah ter zlasti z Direktivo 2002/20/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 7. marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih
omrezij in storitev (Direktivo o odobritvi)® spremenijo in/ali pregledajo pravice do
uporabe spektra ter imajo tako na voljo sredstva, da po potrebi odpravijo taka mozna
izkrivljanja.

DrZave Cclanice morajo prenesti direktivo v Sestih mesecih od zacetka njene
veljavnosti. Zgolj iz tega sicer za drZave Clanice ne izhaja dolZnost, da spremenijo
veljavne pravice do uporabe ali uvedejo postopek odobritve, vendar morajo
spostovati zahteve direktive o odobritvi, kakor hitro se da frekvencni pas spektra na
voljo v skladu s to direktivo. Pri tem morajo drzave Clanice I zlasti preveriti, ali bi se
lahko z izvajanjem te direktive povzrocilo izkrivljanje konkurence na zadevnih
mobilnih trgih. Ce ugotovijo, da se to dogaja, morajo prouéiti, ali je objektivno
utemeljeno in sorazmerno spremeniti pravice do uporabe teh operaterjev, ki so jim bile
odobrene pravice do uporabe frekvencnega pasu 900 MHz, ter, kadar je to
sorazmerno, pregledati te pravice do uporabe in jih ponovno razdeliti, da se odpravijo
taka izkrivljanja. Pred sprejetjem odlocitve o takih ukrepih je potrebno posvetovanje z
javnostjo.

Spekter, ki se zagotovi na podlagi te direktive, je treba dodeliti na pregleden nacin in
tako, da se prepreci izkrivljanje konkurence na zadevnih trgih.

Sporocilo Komisije Svetu, Evropskemu parlamentu, Ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij,
COM(2005)229 kong.

UL L 108, 24.4.2002, str. 33.

UL L 108, 24.4.2002, str. 21.
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)

(9a)

(10)

Da bi lahko sistemi, drugacni od GSM, delovali skupaj s sistemi GSM v istem
frekvencnem pasu, je treba prepreciti skodljive motnje z uporabo tehni¢nih pogojev
uporabe, ki se uporabljajo za tehnologije, drugacne od GSM, ki uporabljajo frekvencni
pas 900 MHz.

Odloc¢ba Evropskega parlamenta in Sveta 676/2002/ES z dne 7.marca 2002 o
pravnem okviru za politiko radijskega spektra v Evropski skupnosti (v nadaljnjem
besedilu: Odlo¢ba o radijskem spektru)! omogoca Komisiji, da sprejme tehni¢ne
izvedbene ukrepe za zagotavljanje usklajenih pogojev za razpoloZljivost in uc¢inkovito
uporabo frekvencnega pasu radijskega spektra.

Kot je zahtevala Komisija, je Evropska konferenca uprav za posto in telekomunikacije
(v nadaljnjem besedilu: CEPT) predlozila tehni¢na porocila, ki potrjujejo, da bi lahko
sistem UMTS deloval skupaj s sistemom GSM v frekvencnem pasu 900 MHz I .
Frekvencni pas 900 MHZ je treba zato uporabiti za UMTS I ter za druge sisteme
takoj potem, ko se bo lahko dokazalo, da lahko delujejo skupaj z GSM v skladu s
postopkom 1z Odloc¢be o radijskem spektru za sprejetje usklajenih pogojev za
razpoloZljivost in uéinkovito uporabo radijskega spektra. Ce se driava élanica odlodi,
da bo podelila pravice uporabe za sisteme s specifikacijo UMTS 900, se z uporabo
Odlocbe o radijskem spektru in dolocbami Direktive 2002/21/ES zagotovi, da so ti
sistemi zaSciteni pred Skodljivimi motnjami iz drugih delujocih sistemov.

Zagotoviti je treba ustrezno zas¢ito med uporabniki frekvencénih pasov, ki spadajo
pod to direktivo, in za sedanje uporabnike v sosednjih pasovih. Poleg tega je treba
upostevati prihodnje komunikacijske sisteme v letalstvu v frekvenénem pasu nad
960 MHz, ki prispevajo k izpolnjevanju ciljev politike Skupnosti v tem sektorju.
CEPT je v zvezi s tem pripravil tehni¢ne nasvete.

Za prispevanje k ciljem notranjega trga elektronskih komunikacij je treba povecati
proZnost upravljanja spektra in dostop do spektra. Frekvencni pas 900 MHz je zato
treba uporabiti za druge sisteme za zagotavljanje vseevropskih storitev takoj potem,
ko bo mogoce dokazati, da lahko delujejo skupaj s sistemi GSM.

Da se omogoci uporaba novih digitalnih tehnologij v frekvenénem pasu 900 MHz, ki
bodo delovale skupaj s sistemi GSM, je treba ustrezno spremeniti
Direktivo 87/372/EGS in odpraviti zadrzanje tega frekven¢nega pasu za GSM —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1
Direktiva 87/372/EGS se spremeni:
(1) Clen 1 se nadomesti z naslednjim:
,,Clen 1
! UL L 108, 24.4.2002, str. 1.
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2)

€)

(4)

1. Drzave cClanice omogocijo uporabo frekvencnih pasov radijskega spektra 880—
915 MHz in 925-960 MHz (frekvencni pas 900 MHz) za sistema GSM in UMTS ter
za druge prizemne sisteme, ki lahko zagotavljajo elektronske komunikacijske
storitve, ki lahko delujejo skupaj s sistemom GSM, v skladu s tehni¢nimi
izvedbenimi ukrepi, sprejetimi na podlagi Odlocbe 676/2002/ES.

2. Drzave clanice pri izvajanju te direktive preverijo, ali bi se lahko s sedanjo
dodelitvijo frekvencnega pasu 900 MHz konkurencnim mobilnim operaterjem na
njihovem ozemlju izkrivljala konkurenca na zadevnih mobilnih trgih, ter, kadar je to
upravi¢eno in sorazmerno, odpravijo tak$no izkrivljanje v skladu s ¢lenom 14
Direktive 2002/20/ES.*

Clen 2 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 2
V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,,sistem GSM* pomeni elektronsko komunikacijsko omrezje, ki je v skladu s
standardi GSM, ki jih je objavil Evropski inStitut za telekomunikacijske standarde,
zlasti s standardoma EN 301 502 in EN 301 511;

(b) ,,sistem UMTS* pomeni elektronsko komunikacijsko omreZje, ki je v skladu s
standardi UMTS, ki jih je objavil Evropski institut za telekomunikacijske standarde,
zlasti s standardi EN 301 908-1, EN 301 908-2 in EN 301 908-3 ter EN 301 908-11*.

Clen 3 se nadomesti z naslednjim:

,.Clen 3

1. Drzave ¢lanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to
direktivo, v Sestih mesecih po dnevu zacetka veljavnosti te direktive. Komisiji takoj
sporoc¢ijo besedilo navedenih predpisov in korelacijsko tabelo med navedenimi
predpisi in to direktivo. Drzave Clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to
direktivo ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja
dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave clanice predlozijo Komisiji besedilo temeljnih predpisov nacionalne
zakonodaje, sprejetih na podro¢ju, ki ga obravnava ta direktiva.*

Clen 4 se ¢rta.

Clen 2

Ta direktiva za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 3

Ta direktiva je naslovljena na drZave ¢lanice.
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OBRAZLOZITEV

Za ucinkovito politiko radijskega spektra v Evropski uniji je potrebno prozno in usklajeno
upravljanje v drzavah ¢lanicah in uskladitev frekvenc na ravni Skupnosti, kadar je to
utemeljeno z ekonomijo obsega in medobratovalnostjo naprav in storitev. Le tako je mogoce
zagotoviti kar najboljsi izkoristek druZbenih in gospodarskih ugodnosti, ki jih ponuja ta redka
javna dobrina, in sicer niZje operativne stroske ter ve¢ poslovnih priloZnosti ponudnikom
storitev elektronskih komunikacij, potroSnikom ve¢ in boljSe komunikacijske storitve,
drzavljanom pa uc¢inkovitejSe zagotavljanje javnih storitev.

Tako je namen obravnavanega zakonodajnega predloga SirSa uporaba frekven¢nega pasu

900 MHz, saj poleg tehnologije mobilnih komunikacij GSM dovoljuje njegovo uporabo za
tehnologijo UMTS, ki ponuja vecje zmogljivosti. Tehni¢ne Studije, ki jih je izvedla Evropska
konferenca uprav za posto in telekomunikacije (CEPT), potrjujejo, da se obe tehnologiji lahko
uporabljata v tem pasu brez moten;.

S tem soglasajo tudi ponudniki storitev mobilnih komunikacij, ki menijo, da je ne le zazeleno
temvec tudi nujno dovoliti novo uporabo v tem frekvencnem pasu, saj jim bo omogocila
zniZanje stroSkov za vzpostavitev infrastrukture UMTS, njihovim strankam pa ponudbo bol]
inovativnih storitev po dostopnejsih cenah. Zato se je nekaj drzav ¢lanic ze odlocilo, da dovoli
uporabo tega frekvencnega pasu za tehnologijo UMTS. Zdaj ¢akajo na odlocitev Skupnosti,
da bi jo lahko izvajale s polnim pravnim jamstvom.

Glede na to lahko porocevalka zgolj potrdi, da je dovoljenje za to novo uporabo zazeleno, ¢e
naj drzavljanom omogoci vec in boljSe komunikacijske storitve po nizjih cenah, in sicer s
spremembo zakonodaje, torej popolnoma pregledno ob posvetovanju z javnostjo.

Porocevalka prav tako odobrava dejstvo, da je Komisija, potem ko je Parlament zavrnil njen
prvotni predlog o razveljavitvi te direktive in reguliranju predmeta te direktive, t.j. uporabe
frekvencnega pasu 900 MHz, z odloc¢bo Komisije v skladu s postopkom komitologije, svoje
prvotno stali§¢e spremenila in sedaj predlaga zakonodajni postopek. S tem je ponovno
vzpostavila institucionalno ravnovesje in se izognila moZnosti, da bi bila odlocitev
sozakonodajalca spremenjena, ne da bi bil ta vkljucen v spremembo.

Predlog Komisije vkljucuje tudi spremembo direktive, ki bi glede na tehnoloski razvoj v
prihodnosti omogo¢ala nove uporabe frekvenénega pasu 900 MHz. Ceprav je tak$na klavzula
o proznosti dobrodosla, pa to ne velja za postopek, ki ga predlaga Komisija, namre¢
regulativni postopek, ki izkljucuje u€inkovit nadzor Parlamenta. Poroc¢evalka ne more
razumeti, zakaj naj bi bila prva sprememba namembnosti frekven¢nega pasu zakonodajne
narave, odloc¢itev o prihodnjih uporabah pa naj bi se izognila parlamentarnemu nadzoru.

Da bi zagotovili pravni instrument, ki omogoca ve¢ proznosti ob prilagajanju novemu
tehnoloskemu razvoju, ne da bi ogrozili potrebni parlamentarni nadzor, porocevalka predlaga
kompromis, da se pri odlo¢itvah o novih uporabah tega frekvenénega pasu uporabi regulativni
postopek s pregledom. Namen predlogov sprememb je v uvodnih izjavah utemeljiti novi
postopek, ki bolje jam¢i parlamentarni nadzor, in ga vkljuciti v ¢lene.
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Ce povzamemo, podpiramo teZnje, da se dovoli prozna uporaba tega frekvenénega pasu, da bi
se vzpostavil konkurenénejsi sektor mobilnih komunikacij, ki bo drZzavljanom ponujal ve¢ in
boljse storitve, istoasno pa opozarjamo, da je treba zagotoviti parlamentarni nadzor pri vseh
prihodnjih odlocitvah o dodatnih uporabah frekvencnega pasu, da bi se zagotovila preglednost
in spoStovanje institucionalnega ravnovesja.
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